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SZEMLE 

Ecclesia Agathae. A 250 esztendős perenyei templom tanulmánykötete és népének-
hanglemezei. Magyar Napló, Budapest 2011, 20122. 502 p. CD- és CD-ROM-
melléklettel. Szerk. Medgyesy S. Norbert.  

 
A Vas megyei Perenye község a közelmúltig megőrizte a liturgiához vagy pa-
raliturgikus alkalmakhoz kapcsolódó énekeit. A tanulmánykötet a falu litur-
gikus és a néphagyományban megmaradt dallamörökségét mutatja be.  

Az Előhang részben Tóth Sándor költő és Csirke Lenke egyházközségi elnök 
köszöntője után Medgyesy S. Norbert bevezetőjét olvashatjuk: „Az elmúlt 16 
esztendő helyi népének-, népdal- és archaikus népi imádság-gyűjtése páratlan 
kincset hozott a felszínre: Perenye zenei anyanyelvét. … Köszönet érte mind-
azoknak az élő és közülünk már eltávozott előénekeseknek, előimádkozók-
nak, kántoroknak és tanítóknak, akik ezt hűségesen megőrizték, nemzedékről 
nemzedékre a legnehezebb időkben is továbbadták.” — írja a szerkesztő. 

A könyv első tanulmánya Barsi Balázs ferences teológusnak a templom 
misztériumáról szóló, egyetemes mondanivalójú írása.  

Az első főfejezet Szent Ágota tiszteletéről szól, akinek életrajzát Illyés And-
rás (1639–1712) erdélyi püspök Keresztényi életnek példája avagy tüköre az-az a’ 
szentek élete című műve alapján Rétfalvi Balázs történész idézi fel. Ágota (†251, 
ünnepe: febr. 5.) a keresztény ókor leghíresebb szentjei közé tartozik. A könyv 
nagy értéke az eredeti, teljes Ágota-mise és Ágota-zsolozsma notált kiadása 
magyar és latin nyelven a középkori magyarországi (esztergomi) rítus szerint, 
hazai gregorián dallamvariánsokkal. A tanulmány szerzője, Kovács Andrea 
egyházzene-kutató a misét a Missale Notatum Strigoniense (1341 előtt) és 
a Futaki Graduale (1463), a zsolozsmát az Isztambuli antifonále (1360 körül), 
valamint a pozsonyi Psalterium Blasii (XV. század) alapján rekonstruálta.  

Ágota hazai tiszteletének Perenyében használatos népénekeiről saját gyűj-
tései alapján Medgyesy S. Norbert ír. (A hatályos katolikus kiadványokban nem 
találhatunk népéneket Szent Ágota ünnepére!) A legkedveltebb ének a „Szűz 
virágnak, Ágotának zengjen énekünk”; az Amadé László (1704–1764) Buzgó 
szívnek énekes fohászkodási című gyűjteményében szereplő dallam helyi válto-
zatával éneklik. A „Szent Ágota, piros rózsa” szövege is ismeretlen szerzőtől 
származik. E két tétel az „Áldunk, magasztalunk, szűz szent Ágota” dallamával 
együtt szerepel a kötetben. Érdekes dallamok, érdemes lenne felvenni őket 
népénekanyagunkba is.  

Szent Ágota európai és hazai tiszteletéről ír részletes tanulmányában Kerny 
Terézia. A szerző a művészettörténész alaposságával mutatja be a templom 
műtárgyait, azok alkotóit, közöttük Steffek Albin (1893–1967) munkásságát. 
A templom falfestményei  sorozatot alkotnak, amely Magyarországon egyedül-
álló módon  örökíti meg a vértanú szűz életét.  
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S. Lackovits Emőke néprajzkutató-muzeológus Egy breverl és egy Szent Ágota-
kép Veszprémből című tanulmányában egy kultusztörténetileg érdekes műtárgy-
együttest mutat be, amelyet a Veszprémi Múzeum őriz. 

A kötet második főrészét a templom történetének, a község vallási hagyo-
mányainak és népénekkincsének szentelték. Szalai Veronika történész Perenye 
népe a XVII. században és a Szent Ágota-templom építése idején (1761–1768) cím-
mel eddig ismeretlen levéltári források alapján mutatja be a falu XVII–XVIII. 
századi társadalmát. Értékesek a templom építésének idején anyakönyvezett 
kereszteltekről, házasságkötésekről és elhunytakról készült táblázatok.  

A 250 esztendős perenyei Szent Ágota-templom és az egyházközség törté-
netét Rétfalvi Balázs ismerteti levéltári forrásokra, térképekre, magánlevelezésre 
és a templom számadáskönyvére alapozva. Az 1527–1870 között a Batthyány-
család rohonc-szalónaki uradalmához tartozó falu történetét és földrajzi fek-
vését leíró alfejezetet a templom történetével foglalkozó szakaszok követik. 
Részletesen olvasunk Perenye középkori templomáról, történetéről a reformá-
ció és a katolikus megújulás idején, a templom XVIII. századi berendezéseiről 
és felszereléseiről, az új templom —a jelenlegi Szent Ágota-szentély— építésé-
ről, annak gyarapodásáról, anyagi alapjairól és a plébánia gazdálkodásáról, az 
új templom renoválásairól, az 1761-ben emelt két oltárról, felszereléseiről, mi-
seruháiról, szobrairól, harangjairól, zászlóiról, a toronyóráról és a templom-
kertről. Az orgona is helyet kapott a leírásokban. A perenyei templomban fel-
épülése óta több orgonát is használtak. Az első 1780–1799 közt készülhetett. 
Mivel filiális templomban csak a nagyobb ünnepeken tartottak misét, nem 
meglepő, hogy ezt megelőzően nem találunk a hangszerre vonatkozó adatot. 
A kegyúr, gróf Batthyány József esztergomi érsek adományozta az első hang-
szert; feltehetően több másik is követte. A levéltári adatok nagyon ellentmon-
dásosak. A mai orgona valószínűleg Országh Sándoré, amely Jetter munkáját 
követte 1883-ban. Az Országh-orgonát többször is javítani kellett. Napjaink-
ban az 1942-ben a szombathelyi Ádám-testvérek munkájaként épült hangszer 
kíséri a templomi éneklést. 

A kötet nagy értéke Medgyesy S. Norbert irodalomtörténész Perenye vallási 
élete, szakrális és zenei néphagyománya című monográfiája, amely a gyűjtemény 
gerincét adja. Mivel Perenye a középkortól 1937-ig a gencsi Szent Jakab-plébá-
nia fíliájaként működött, nem volt saját papja. Így játszhattak különleges sze-
repet a község életében, népi és paraliturgikus hagyományának alakításában, 
fenntartásában a kántortanítók és az előénekesek. A tanítók voltak a közvetítői, 
éltetői a máig élő néphagyománynak s az ennek részét képező népének-anyag-
nak. A szerző részletesen kitér az iskola szerepére, tanítóira, köztük Heisz Ala-
josra (1902–1962). A fília-lét következménye a licenciátusok utódaiként tevé-
kenykedő, a néprajztudomány által szentembereknek vagy szentasszonyoknak 
nevezett előénekesek, búcsúvezetők, énekes emberek működése is. A megfelelő 
zenei adottságok mellett az előénekesek tudtak írni és olvasni, költői és ének-
szerzői tehetségük is lehetett, így nagy tekintélynek örvendtek. Sok esetben 
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azonosak voltak az iskolamesterrel; búcsújárás, halottvirrasztás és más liturgi-
kus és népi ájtatossági alkalmak idején énekeltek. A helyi népénekanyag ku-
tatása szempontjából érdekes források az előénekesek által kézzel írt énekes-
könyvek vagy a községben használt XIX. századi ponyvanyomtatványok. 
A Perenyei kéziratos énekeskönyv lapjain nyomtatott egyházi énekeskönyvekből 
—Cantus Catholici (Lőcse, 1651), Kájoni Cantionale Catholicum-a (Csíksomlyó, 
1676, 1719), Náray Lyra coelestis-e, Nagyszombat, 1695)— és búcsús énekfüze-
tekből másolt anyag mellett saját szerzeményeket, paraliturgikus szertartás-
rendeket is találunk. A hét személy által másolt, 522 oldalas kolligátum első 
darabja 1855-ből való; búcsújáró Mária-énekeket, Mária-ünnepek énekeit, Szent 
Vendel-énekeket, vasárnapi misékre szóló evangéliumi énekeket, egy Szent 
Flórián-költeményt, halotti zsolozsmát, rogációs melodikus könyörgéseket 
tartalmaz. A szombathelyi ferences, domonkos és a kőszegi jezsuita rendház 
tevékenységének hatása és a perenyei vallásos társulatok (a XVIII. században 
Kordaviselők, 1937-től Oltáregylet, Élő Rózsafüzér Társulat, Népszövetség) 
működésének leírása után olvasunk a helyiek zarándoklatairól.  

A kötethez Éneklő Perenye címmel (továbbiakban ÉP) egy, közel 10 órát ki-
tevő CD-ROM melléklet tartozik, amely a kötet szerkesztőjének 1995 és 2011 
közti helyi népénekgyűjtéseit dallamtörténeti rendben, Németh István népze-
negyűjtő, az MTA BTK Zenetudományi Intézet munkatársa kiváló technikai 
szerkesztésével teszi közkinccsé. A perenyei népénekanyag pontos felmérésé-
nek és dokumentálásának módja további kutatások mintája lehet. A perem-
vidék hagyományaival olyan népzenekutatók és néprajztudósok és népzene-
kutatók foglalkoztak, mint Lajtha László az 1950-es években, továbbá Vikár 
László, Békefi Antal és Erdélyi Zsuzsanna. Kutatásaikra alapozva Medgyesy 
S. Norbert közel 257 népéneket gyűjtött össze és jegyzett le kitartó munkával. 
A magyar egyházzenei kutatástörténet eddig szinte egyedülállóan gazdag tár-
háza a könyv és a CD-ROM anyagát katalogizáló és elemző szakasza. Tekinté-
lyes mennyiség ez Perenye méreteihez, lélekszámához képest. A búcsúsfüze-
tekben őrzött népénekanyag nagyobb részét joggal tartják kevésbé értékesnek. 
Perenye népénekkincséből 121 tétel azonban szövegét és dallamát tekintve is 
figyelemre méltó, hiszen 1800 előttről származik. A népénekanyag késő közép-
kori és XVI–XVIII. századi rétegének darabjai helyi variánsban, szép, parlan-
do előadásmódban hallhatók elsősorban Bejczi Józsefné Hittaller Anna (*1928) 
előénekes asszony hangján. A hangzó anyagban helyet kapott 1995-ből egy 
teljes templomi halottvirrasztó és a középkori kolostori irodalmat tükröző 11 
archaikus népi imádság (ÉP 258a–268) is. A CD-ROM példát ad a Perenyében 
dokumentált diktálás módszerére is: az előénekes (diktáló asszony, diktáló em-
ber) soronként énekelte elő a népénekeket, majd a jelenlévők megismételték. 
A „Szentháromságnak az én életemet” (ÉP 098) énekére alkalmazott „Menjünk 
el sietve a Szűz Máriához” kezdetű zarándokének ilyen előadásmóddal szólal 
meg a kivételesen szép hangú Soós Réka népdalénekes előéneklésével (ÉP 099).  
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Az egyházzenészeknek a saját gyakorlatukat színesítő forrás lehet Medgyesy 
S. Norbert tanulmányában a hangzó anyag tartalmát dallamtörténeti korsza-
kok szerint rendszerező, dallamközléseket és elemzéseket tartalmazó fejezet 
(360–406). A következőket emelem ki. A 15 gregorián eredetű népének között 
szereplő perenyei népvesperásról az első feljegyzés 1840-ből, Bőle András 
szombathelyi püspök canonica visitatiójából való, és 1983-ig dokumentálható-
an Perenye élő hagyományai közé tartozott; 2002-ben elevenítették fel. A nép-
vesperást ünnepeken, karácsonykor, húsvétkor, pünkösdkor, Szentháromság 
vasárnapja és Úrnapja délutánján, valamint a patróna, Szent Ágota szűz és 
vértanú ünnepén énekelték a perenyeiek, latin nyelven. A tanulmány közli az 
invitatórium fohászát, s a 109., 110., 111., 112., 113. és a főleg karácsonykor 
énekelt 116. zsoltár dallamát latin szöveggel (ÉP 005a–b4, 369–371. o.), foneti-
kus átírással. Egyedi alakítású a perenyei lamentáció és a Gloria laus et honor 
variánsa, a halotti miséből a Dies irae szekvencia perenyei dallama (ÉP 006a–
b, 012, 015a–d, 373–376. o.). A 12 késő középkori és XVI. századi dallam közt 
van az adventi „Ó, fényességes szép hajnal”, és a „Gábriel angyal küldetett” 
(ÉP 016a–c, 017, 377–378. o.), a karácsonyi „Csordapásztorok” (ÉP 025a–b, 380. 
o.) és a húsvéti „Feltámadt Krisztus e napon” (ÉP 018a–b, 379. o.). Az 52 XVII. 
századi dallam közt van a „Jaj, siralomra vált itt az öröm” (ÉP 069a–b, 386. o.) 
s az „Ó, keserves jajszó” (ÉP 080a–d) kezdetű halottas. A XVIII. század 42 tétel-
nyi anyagában láthatjuk a Regina coeli húsvéti antifóna saját alakítású dallamát 
magyarul (ÉP 116a–c2, 390. o.). A legtöbb dallamot a XIX. századi rétegből lát-
hatjuk a perenyeiek hagyományában. Megemlítendő a „Mária, nemzetünk 
vezércsillaga” kezdetű, esőért esdeklő könyörgés (ÉP 185a–c, 396. o.).  

A körültekintéssel összeállított kötetet a további kutatáshoz is értékes anya-
gokat szolgáltató függelék, személynév- és helynévmutató, valamint magyar, 
angol, német és olasz nyelvű összefoglalók zárják. A kiadvány esztétikai érté-
kéhez járul hozzá a templomot és liturgikus tárgyait ábrázoló 47 színes fény-
kép. Ugyanitt a könyv elején található, 77 perces népének-CD és az említett 
CD-ROM közreműködőinek fényképét és neveit is megtaláljuk.  

E két hanglemez dokumentálja Medgyesy S. Norbert áldozatos, nagy értékű 
munkáját, amely jelen formában a közép- és felsőfokú oktatás IKT segédanya-
gául szolgálhat. Pedagógiai értékét növeli a tanulmánykötet és a hanglemezek 
egyetlen téma köré fonódó módszertani sokoldalúsága. Ennek révén a kiad-
vány és mellékletei nem csak az egyházzenei képzésben, hanem a népzene, 
a magyar zenetörténet és a zenetudomány szakterületein túlmutatva a nép-
rajz s a művészettörténet pedagógiai és kutatási céljaira is felhasználhatók. 

Külön említésre méltók az előadók Perenyéből (Bokréta Népdalkör, Perenyei 
Férfi Népdalkör), a Liszt Ferenc Zeneművészeti Egyetem Népzene Tanszéke 
népi ének szakirányának növendékei Vakler Anna és az Egyházzene Tanszék 
hallgatói Kurczné Szaszovszky Ágnes vezetésével. 

Kecskés Mónika 
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Énekek Szent László király tiszteletére — Cantiones de Sancto Ladislao rege. Szer-
kesztette: Medgyesy S. Norbert és Kovács Andrea. Magyar Napló—Írott Szó 
Alapítvány, Budapest 2012.  

 
A Zeneakadémia egyházzene tanszakának újraindulása 1990-ben új utakat 
nyitott az egyházi zene kutatásainak is. Az eltelt mintegy negyed század alatt 
egyházzenészek és velük szorosan együttműködő zenetudósok, népzenészek, 
történészek, filológusok színvonalas munkái gazdagították, gazdagítják mind 
a magyarországi, mind a nemzetközi tudományos életet. A publikációk széles 
skálája és rendkívül nagy száma mellett fölmerül azonban a kérdés vagy még 
inkább az a kihívás, hogy e tudományos eredményeket hogyan lehet a széle-
sebb tömegekkel megismertetni, a gyakorlati egyházzenei életben megvalósí-
tani. Az Énekek Szent László tiszteletére című kiadvány ennek a kihívásnak kíván 
megfelelni nemes, átgondolt, megfontolt, aprólékosan mércére tett válogatásá-
val. Egyesíti magában azt az igényt, hogy minél több forrás anyaga konkrétan 
is megjelenhessék, minél több válogatási lehetőség kerüljön a leendő olvasó, 
éneklő, vezénylő kezébe, ugyanakkor kiegészítő szövegeiben egyszerűen, tö-
mören fejti ki a szent király kultuszának különböző aspektusait. 

Az igényes, képzettebb énekesekkel rendelkezők megtalálhatják a teljes mise-
anyagot latinul és magyarul is, sőt továbbmenve, a magyar források közép-
európai változatai mellett a világegyházhoz kapcsolódva a Graduale Romanum 
szövegi és dallami változatait is. A tételek egy adott helyszínen történő liturgi-
kus megszólaltatásához azonban értő kezek gondos válogatása szükséges.  

A processzió tekintetében a gyakorlati használhatóságot teljesen kielégíti 
a közölt két tétel (Salve rex benigne, Regis regum), ugyanakkor, miután a zágrábi 
processzionálék részletes és pontos anyagot közölnek az ünnepre, (mely teljes 
egészében alkalmas a mai gyakorlati alkalmazásra), érdemes lett volna azok 
mintáját követni. (Ezt indokolja az a tény is, hogy Zágráb Szent László egyik 
legfontosabb kultikus helye.) A két tétel közé a laudes 2. antifónájaként ismert 
Iubilate et invocate Ladislai antifónát használják a zágrábi processzionálék. 

A zsolozsma és annak néppel együtt végzett formája létfontosságú egyhá-
zunknak, hiszen liturgiája az Eucharisztia és a szent zsolozsma két pillérére 
épül. Ezt a vonulatot kívánja az énekeskönyv is elősegíteni Szent László zso-
lozsmájának kétféle közlésével. Lényegi forrásfeltárást tükröz a teljes zsolozs-
maszöveg közlése magyarul, ugyanakkor e fejezet gyakorlati használata dal-
lamok nélkül kétséges. A népvesperás annál inkább lehetőséget ad arra, hogy 
szent királyunk tisztelete minél inkább meggyökerezzen közösségeinkben. 

A több mint 30 dallamot tartalmazó népénekgyűjtemény egészen egyedül-
álló. Több gyűjtő-kutató munkáinak összegzése, ami a kötet kifejezett erénye. 
A dallamokat alaposan szemügyre véve ismerős motívumok sokaságával ta-
lálja szembe magát az olvasó. Nem véletlenül. Az egyházi népének jellegze-
tessége —a népzenéhez hasonlóan— a dallamok és szövegek átjárhatósága. 
Több dallamot is ismerünk más szöveggel, így az egyes új tételek elsajátítása 
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nem okoz nehézséget. Ezzel a jelenséggel e kötet is követi az Éneklő Egyház 
„pedagógiáját”, mely szerint egy már ismert dallamra egy vagy több új szö-
veg megtanulása lényegesen egyszerűbb, mint teljesen új tételek elsajátítása. 
Mindezzel együtt hangsúlyoznunk kell, hogy e kötetben kizárólag valamilyen 
konkrét forrásban —népzenei vagy írott— meglévő tételek szerepelnek. 

Amint említettük, a zágrábi egyházmegyében különösen jelentős volt László 
király tisztelete, hiszen ő alapította a zágrábi püspökséget 1094-ben, ezért hor-
vát nyelvű népénekek is születtek tiszteletére, melyek e kötetben is helyet kap-
tak 58. és 59. számon. Egy következő kiadásban érdemes lenne ezek kottáját is 
közölni a reprint kiadásban megjelent Cithara octochorda alapján.  
 Jelentős munka a CD-melléklet; nem véletlen az előadók kiválasztása sem: 
a gregorián tételeket a LFZE egyházzene tanszéke tanárai és diákjai, a népéne-
keket a népzene tanszék hallgatói és tanárai adják elő. Mindkét csoportnál 
fontos volt az az előadói hagyomány, stílus, amelybe tanulmányaik során bele-
kerültek, annak avatott képviselőivé váltak, vagy pedig azon az úton halad-
nak. A felvételekkel is segíteni kívánják a kötet használóit, hogy a gregorián 
tételek s a népénekek is a hozzájuk legközelebb álló stílusban hangozzanak el. 

A felvételek előadói összetétele változó. A stílust leginkább megragadó cso-
port a gregorián tételeket éneklő nőikar: az ő hangzásuk a legegységesebb, 
ötvözi a hangzás teltségét, egységességét és hajlékonyságát. A gregorián férfi-
kar is hűen követi a Schola Hungarica megteremtette gregoriánéneklési hagyo-
mányt. Sajnálatos azonban, hogy nem minden, a CD-n elhangzó tétel került 
bele kottával is a kötetbe (pl. Ladislaus honoratur). A népénekeket különböző 
összetételekben éneklik, elismert szólisták (Maczkó Mária) tanulói, szólisták, 
hangszeresek, stb. Mindegyikükre jellemző, hogy jól megfogható támpontot ad 
a kötetet kézbevevőnek az énekek megszólaltatási módja tekintetében. Ebből 
a szempontból a legszerencsésebbek a közösen énekelt népénekek: megmutat-
ják a lehetőségét annak, hogy egy-egy Szent László-ének a templomi közös-
ségben is megszólaljon. Ugyanakkor néhány esetben a hangmagasság megvá-
lasztása, a népi éneklési mód, hangszín nem tökéletes elsajátítása hiányérzetet 
hagy maga után a hallgatóban. A CD-melléklet azonban elsősorban annak ér-
dekében készült, hogy az ismeretlenebb műveket is megfelelő formában tudja 
egy kántor, templomi kórus, közösség elsajátítani, megszólaltatni, s ennek 
a célnak messzemenőkig megfelel a felvétel minden egyes darabja. 

Szent László királynak „sikerült megszilárdítania az ország belső rendjét, le-
zárnia a Szent István által elkezdett államalapítást” (idézet a bevezető tanul-
mányból). Felismerte, hogy a kereszténység kizárólag úgy marad életképes az 
országban, ha lesznek saját szentjei: ő kezdeményezte tehát első szentjeink 
(István, Imre, Gellért) szenttéavatását 1083-ban. Ezt a lelkületet továbbvíve 
fontos, hogy Szent László tisztelete továbbéljen, amihez az Énekek Szent László 
király tiszteletére című kiadvány gazdag kincsestárat tár fel az odalátogató előtt. 

 
Csomó Orsolya 



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [595.276 841.890]
>> setpagedevice


